
ΜΑΘΗΜΑ XΧΧΙΙΙ, ΜΑΘΗΜΑ XΧXV 

ΚΕΙΜΕΝΟ  

α) Constituenda iudicia, revocanda fides, comprimendae libidines, propaganda suboles; omnia 

quae dilapsa iam diffluxerunt, severis legibus vincienda sunt. In tanto civili bello, in tanto 

ardore animorum et armorum, quassata res publica multa perdidit et ornamenta dignitatis et 

praesidia stabilitatis suae; multaque uterque dux fecit armatus, quae idem togatus fieri 

prohibuisset.  

β) Unum fuisse Homero servum, tres Platoni, nullum Zenoni tradunt. Nemo vero eos 

miseretur, quod infeliciter vixerint. Menenius Agrippa, qui inter patres ac plebem publicae 

gratiae sequester fuit, aere collato funeratus est. Atilius Regulus, cum Poenos in Africa 

funderet, ad senatum scripsit mercenarium suum discessisse et ab eo desertum esse rus; id 

senatui publice curari placuit, quoniam Regulus aberat. Scipionis filiae ex aerario dotem 

acceperunt, quia nihil illis reliquerat pater.  

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ  

Α. Να μεταφράσετε στη Νέα Ελληνική τα χωρία: «constituenda…suae;» από το πρώτο 

απόσπασμα και το «Menenius Agrippa…pater» από το δεύτερο απόσπασμα.                                                      

                                                                                                                                                Μονάδες 20  

Γ.1.α. Να γραφτεί κάθε συνεκφορά και το αριθμητικό στη γενική πληθυντικού: 

severis legibus, civili bello, tanto ardore, multa ornamenta, tres (servos) 

                                                                                                                                               (μονάδες 9)  

Γ.1.β. Να κατατάξετε τις ακόλουθες αντωνυμίες στον πίνακα και να συμπληρώσετε για 

καθεμία τις πτώσεις που υπολείπονται οριζόντια: quae (1o),idem, nihil 

Ονομαστική   

ενικού 

Αιτιατική 

ενικού 

Ονομαστική 

πληθυντικού 

   

   

   

         

 (μονάδες 6)  

Μονάδες 15 

 

 



Γ.2.α. Να γραφτεί κάθε τύπος που ζητείται από τους ακόλουθους:  

comprimendae: β΄ πληθυντικό πρόσωπο υποτακτικής υπερσυντελίκου στην παθητική φωνή 

(να ληφθεί υπόψη το Υποκείμενο)  

diffluxerunt: ίδιο πρόσωπο στην υποτακτική παρατατικού και β΄ ενικό πρόσωπο 

προστακτικής ενεστώτα στην ίδια φωνή 

quassata: αιτιατική πληθυντικού γερουνδιακού στο αρσενικό γένος 

fieri: απαρέμφατο μέλλοντα στην άλλη φωνή (να ληφθεί υπόψη το Υποκείμενο) 

prohibuisset: β΄ πληθυντικό πρόσωπο προστακτικής ενεστώτα στην ίδια φωνή 

miseretur: γ΄ πληθυντικό πρόσωπο υποτακτικής μέλλοντα  

funderet: ίδιο πρόσωπο, έγκλιση και χρόνος στην παθητική φωνή 

desertum esse: απαρέμφατο συντελεσμένου μέλλοντα (να ληφθεί υπόψη το υποκείμενο) 

aberat: δοτική ενικού στη μετοχή ενεστώτα στο αρσενικό γένος 

(μονάδες 10)  

Γ.2.β.funeratus est: Να γραφτούν τα απαρέμφατα και η μετοχή στη φωνή που βρίσκεται το 

ρήμα, λαμβάνοντας υπόψη το υποκείμενο. 

(μονάδες 5)  

Μονάδες 15 

 

 

 


